
>іойнііскіщ иілк*.

н1 I Фактическая кастъ книги обрамлена 
I  I пересказом «драматической» жизненной 

вето; ни.
В начале: автор находит яа скамейке парка днев­

ник. читает его я узнает, как глубоко страдает незна­
комая девушка от того, что ее любимый не любит 
театра. Противостоящие силы непримиримы, и де­
вушка даже тревожится, придет ли друг на свидание.

В конце: через год или два автор встречает в те­
атре молодую пару, в девушке узнает яоэяйкѵ днев- 
япка (он видел ее фотографию). Теперь уж е молодые 
люди единодушны и в один голос восклицают: мы 
любим театр.

В книге немалое место отводится вопросу необхо­
димости воспитывать у себя «вкус к театру», на­
верное. в доказательство того, что это нужно и мож­
но, и рассказывается вта история.

А вообще-го читать книгу интересно и поучитель­
но В ней анализируются постановки московских 
театров, различное режиссерское «прочтение» одного 
и того же драматургического материала, актерская 
трактовка образов, своеобра­
зие «почерка» известных ма- ЛИШІІІІІППЛІІІІІППІІПІІІІППІ

ЕД А В Н О  прочла я книжку, посаящем- 
иую вопросам воспитания зрительской 
культуры, зрительского «мастерства». 
Ф аі---------------

ТЕАТР

„Г

Но, проделав для нас и вме­
сте с нами эту творческую арн- 
тельскую работу, автор сводит 
ее результаты к ощущениям 
«радости, глубокой взволно­
ванности». которые, по его мне­
нию, теперь непременно долж­
ны возникнуть у нас.

У  меня лично вызывает про­
сеет такое понятие, как «вкус -------------------------
к театру». Потому что обыкно- Т А  Т Ѵ Г Н Т  
векяая привычка ходить в те- л ч а а л а

атр. отношение к театру как к ~  --------—
излюбленному виду развлече- ЦІІІІШППІППІІІІІІПІІІІППІІП 
ний тоже, наверное. — «вкус к
театру». А «радость и взволнованность» —  не те зто 
слова, которыми можно определить форму конечно­
го проявления взаимодействия зрителя и театра.

Правда, тут. наверное, имеет значение, о каком 
театре идет речь. Я посмотрела спектакли павлодар­
ского драматического. По отношению к этому театру 
и к его зрителю такой набор слов и определений, по- 
моему. совершенно неуместен.

ЕАТР начинается с вешалки»— честное слово, 
вто для павлодарцев узко. Павлодарский те­
атр начинается для его зрителей гораздо рань- 

ше. Для каждого по-разному и в разное время —  
но обязательно при участии актеров. Хотя до той ми­
нуты, когда откроется занавес и начнется спектакль, 
еще несколько дней, а может быть, к недель...

Актеры —  члены совета творческой молодежи го­
рода. Актеры —  члены литературного объединения. 
Выступления актеров —  иа страницах газет. Высту­
пления в заводских, вузовских, школьных аудитори­
ях. Литературные вечера в театре. Актерская юноше­
ская студня на общественных началах...

Самым неожиданным образом любой разговор 
здесь может повернуться к театру.

Если в рабочем общежития у кого-нибудь не хва­
тает аргументов в споре о жизни, об идеалах —  

берутся за спектакли или ссылаются на личный 
пример1 артистов своего театра.

После личного знакомства с артистами старше­
классники хватаются за чтение древнегреческих тра­
гедий ■ изучение «Философских тетрадей» Ленина.

Трудное к великое умение для актерского коллек­
тива —  преодолеть «барьер рампы», выходить иа 
«прямую связь» со зрительным залом. Павлодарско­
му театру удалось я нечто большее —  во много рая 
расширить границы этой связи —  от пределов теат­
рального зала до пределов города.

Д а . павлодарский театр имеет свою программу. 
Каи говорится, этим и интересен. Но не только этим. 
Программа его не изложена в каком-нибудь специ­
альном документе. Она видна, в конце концов, не 
только в репертуаре, постановках театра —  она про­
свечивается во всем, что делает театр.

Н
О ВОТ, наконец, открывается заяавес... Мне 

удалось увидеть в павлодарском театре две 
его новые, самые последние, работы; «Я к 

вам приду» я ‘«Овод». Я не возьму иа себя смелости 
рецензировать спектакли —  вто дело специалистов. Я 
просто расскажу о них тем. кто их не видел 
и в скором времени не увидит. Кроме того, у зтих 
спектаклей есть общая характерность: они постав­
лены по «своим» инсценировкам (авторы их —  сами 
павлодарские актеры). И  в атом смысле, очевидно, 
особенно показательны я плане нашего разговора о 
том, что и как «делает» театр.

Сначала об «Оводе».
Авторы инсценировки и постановщик (О. Афанась­

ев) используют то обстоятельство, что роман «Овод» 
относится к" числу произведений, хорошо известных 
самым разнообразным группам и категориям чита­
телей. Не без расчета на воображение и осведомлен­
ность зрителя «за кадром» оставляется многое на 
того, что составляет сюжетную ткань романа. Эта 
экономность (кстати, в сочетании с экономностью и 
с необычайной, я бы сказала, какой-то напряженной 
выразительностью постановочных средств) делает 
спектакль очень динамичным.

В центре —  Артур Бертон. Приглушены образы 
других действующих лиц. «Овод» павлодарцев в из­
вестном смысле моноспектакль.

Обычно идейное содержание романа связывают 
«величественным образом героя-революционера», 
указывают на «благородный, романтический дух» 
произведения.

В спектакле павлодарцев я не увяделв подчеркну­
той романтики героизма.

Д а. Овод —  герой-революционер. Мы знаем, мы 
хорошо помним это. .

Нам доведется присутствовать при его расстреле 
Мы увидим, какое мужество, какое самообладание 
может быть выработано у человека, верного великой 
идее, проведшего жизнь в борьбе. И  вто мужество —  
в который раз! —  потрясет нас.

Но театр (а точнее —  режиссер О. Афанасьев *  
актер В. Кузенков) дает нам возможность задумать­
ся и над другим.

Человек и обстоятельства... Полностью человек 
вавненм от них? Или он может и должен стать выше’

Одну за другой несет Артур страшные потерн, пе­
реживает сомнения, разочарования.

Л ж ет бог. Тот. именем которого Артур1 начинал 
борьбу. Л гут люди —  даже самые близкие к родные. 
Люди распинают души людей — вот она, оказывает­

ЕСЛИ ЗВЕЗДЫ  
ЗАЖИГАЮТ...
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познаевся. «неприкрытая правда жизни», которую 
Артур в тяжелейшие для него годы.

В какое-то время мы видим Овода —  В. Кузенко­
ва усталым, измученным, ожесточившимся человеком. 
Н о актер приводит своего героя к пониманию другой, 
подлинной правды: жизнь, отношения людей должны 
быть справедливы и прекрасны, и стремиться к это­
му, работать на вто должен каждый. Овод потому к  
гибнет, что не все люди живут по этому главному 
закону. Пока что люди предали его...

В пьесе нет ожидаемого, казалось бы. антирели­
гиозного звучания. Бог и Монтанелли —  это то, что 
изменило Артуру в жизни. Сам Монтанелли (его иг­
рает В. И . Ермаков) —  человек, который не находит 
мужества взять яа себя ответственность за порядок 
вещей в мире, в то время как эту ответственность 
должен нести каждый.

С первой сцены Монтанелли любящий, глубоко 
страдающий, но —  главное —  подавленный человек. 
Однажды прорывается наружу его несогласие, его 
отчаяние перед несправедливостью и жестокостью 
совершаемого —  и прорывается словом, обращенным 
к  богу. Сам Монтанелли ничего не берется решить...

Никакие обстоятельства не могут оправдать пас­
сивности, безответственности перед жизнью, квждый 
должен решать все сам —  в атом суть психологиче­
ской трактовки образа Овода, гражданский пафос 
всего спектакля.

Я">
К  ВА М  П Р И Д У »  —  композиция павлодарцев 
на стихи Маяковского. В афише о ней сооб­
щено: спектакль-концерт. Вспоминаешь —

на самом деле: иа сцене чтецы, почти нет «героев» 
в обычном смысле этого слова, нет сюжета и уж  
тем более какого-то сквозного действия. И все-та­
ки «Я к вам приду» —  цельный, законченный спек- 
тахль.

Говорят, что при постановке пьес Маяковского 
нельзя не учитывать особенностей его поэтического 
творчества. Точно так же, инсценируя поэтические 
произведения, театр использовал законы драматур­
гии поэта. Наряду с фанфарностмо, ораторскими ин­
тонациями. обеспечивающими «выход к миллионам», 
в инсценировке павлодарцев психологическая глу^ 
бина характеристик, острота конфликтов, укрупнен- 
ность образов.

Создается подлинно драматическая напряженность. 
И  вместе с яркой выраженностью общей идеи объе­
диняет воедино, казалось бы. разрозненные части 
спектакля.

«Люблю». «Ненавижу», «Владимир Ильич Ленин»...
...Доживают свои последние минуты шиллеровские 

герои, занятые самими собою. И  вот на сцене —  че­
тыре футуриста. Как ветер времени, сметах» 
мирок всепоглошенлости собственными переживания­
ми —  и в а а лэ *>

За всех вас...
Хранимых иконами у души в пещере...
Подъемлю стихами наполненный череп.
Вот поэт, «красивый, двадцатидвухлетиий», броса­

ет жрущей, развлекающейся толпе свою улыбку. 
Д а  —  улыбкѵі

Актер В. Кузенков (он ведет эту часть) заставляет 
нас неожиданно ново и остро пережить уж е и преж­
де известное ощущение новоявленное™ Маяковско­
го— поэта, человека. В неожиданно лучезарной улыб­
ке, сопровождающей «нахальные и едкие» слова —  
яростное жизнелюбие, дерзость вызова, радостная 
вера в себя —  в человека, взявшегося аа труд пере­
стройки икра.

Мы как бы соучаствуем в процессе гражданского 
становления Маяковского, идущего от любви к  лю-
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ответетвенностидям к осознанию своей громадной 
за них.

Он страдает я любит —  «глыба», 
преодолевает своя людские слабости.

Вот он. совесть времени, яростно зовет к действию; 
—  если у  которого нету рук —  
пришел чтоб и бился лбом бы.
Очень личное, огромное, «маяковское» во всем

этом. Но уже встал во весь рост я занял все поле 
нашего зрения (и все наши мысли и чувства) другой 
образ — человека эпохи, нашего Современника, чер­
ты которого —  в нас самих. Эта обобщенность осо­
бенно большой художественной силы достигает в 
третьей части спектакля.

Читаются в основном главы на поэмы «Ленин». 
Вместе с действующими лицами —  красногвардей­

цем, рабочим, крестьянином, матросом, матерью —  
на сиене словно живой Ленин. Его тревожная мысль,
напряженная человеческая озабоченность.

Эту озабоченность разделяют те. кого мы слышим. 
Они понимают: каждый из них в ответе за то. чтоб 
жило в веках «первейшее в Ленине —  дело».

Они клянутся:
—  Товарищ Лемяя,

[ІІІІІІІІІІІІІІІПІІІІІІІІІІІІІІІПП работа вдовая 
будет сделана 
и делается уже.
Осознание каждым себя я 

огромной общности е народом, 
осознание смысла зтой общно­
сти —  вот в чем высокий па­
фос спектакля.

Не все бесспорно.«иа мой 
взгляд, в этой работе театра. 
Возражение вызывает, напри­
мер. второе действие.

В него входят сатирические 
стихи поэта, отрывок из пьесы 
«Баня». Действующие лица —  
«дрянь», стоящая на пути Со­

ветской власти, и гнев поэта- гражданина.
Вместе с Маяковским, следуя его обычаям, театр 

«до конца говорит, кто сволочь». Укрупненное™. пре­
увеличенность разоблачительных образов оправдана 
здесь не только как средство художественной выра­
зительности. В данном случае она прежде всего не­
сет идейную нагрузку и тесно связана с ленинским 
предостережением о самых опасных внутренних вра­
гах Советской власти. Разоблачительность эта кон­
кретна и исторична.

И тем менее удачным кажется выбор театра.
взявшего для завершения действия «отдохновенную 
пантомиму на тему: труд я капитал актеров напитал».

Режиссер В. Плучек. рассказывая о постановке 
«Бани» в Московском театре сатиры, объяснял отказ 
именно от этой сцены ее устарелостью, несоответст­
вием времени: ведь приспособленчество в искусстве 
не носит теперь такого примитивного характера, ста­
ло тоньше, замаскированней. А обостренное чувство 

'дня необходимо прежде всего, если имеешь дело с 
Маяковским.

Лишенная подлинной злободневности и в то же 
время поставленная павлодарцами весело и ярко, 
сиена из «Бани» действительно носит характер «от- 
дохновенности». переключает зрительское восприя­
тие. мысль в совершенно иной план —  и тем самым 
вредит всему спектаклю. И  вдесь, по-моему, театру 
нужно что-то пересмотреть.

Ну. а обещанная уж е в самом названии спектакля 
встреча е Маяковским— поэтом, человеком, граждани­
ном. состоялась. Большая, никого не оставляющая 
равнодушным встреча. Повт пришел в наше «далеко»,

Мир огрбмив мощностью голоса, 
и сказал свое слово —  о нас, о нашем времени

Маяковский имеет иа вто право —  человек, который 
жизнь свою, мысль «под Лениным» чистит.

•  р О В О Р Я Т , что правильно истолковать клею
I драматургического материала —  вто сделать 
• идею интересной для нас. Самые интересные 

для павлодарцев идеи те, что наиболее обостряют 
сегодняшние ассоциации эрителей. Об атом свиде­
тельствуют их постановки.

Павлодарпы работают иа Время.
Время —  это люди. Какие они есть, какими хотят

я какими должны стать. Наше время требует актив­
ности всех. Требует умения осмыслить многообразие 
явлений, уловить и оценить тенденцию в нем. Наше 
время характерно стремлением человека соотнести 
свои возможности и задачи движения общества.

У  павлодарского театра в основном молодой зри­
тель. А молодость —  всегда наиболее концентриро­
ванное выражение времени. И очень здорово, что 
каждый спектакль павлодарского театра —  совмест­
ный е зрителем разговор о сегодняшнем дне и о 
нас, каким бы по фактуре ни был взятый для по­
становки материал. Театр заставляет думать о жиз­
ни. проверять свое отношение к ней. И  в этом он 
идет навстречу стремлениям молодежи.

Ведь ясное дело: если (перефразируя слова поэта I 
авеэды зажигают, то это. конечно же, кому-то нуж ­
но... И , конечно же. не случайно появился я у нас в 
республике такой театр, каждая афиша которого— 
приглашение к размышлению.

И если взяться в двух словах определить отноше­
ние к нему зрителя, то зто, конечно, не «вкус к теат­
ру» —  вто потребность в нем. В таком театре.

И. БОРОНАЕВА. 
(Н аш  спец. корр.). А

Павлодар.


